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III

(Citi tiesību akti)

EIROPAS EKONOMIKAS ZONA

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 134/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) [2018/356]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 10. marta Īstenošanas regula (ES) 2016/348, ar ko groza Īstenošanas 
regulu (ES) Nr. 98/2012 attiecībā uz Komagataella pastoris (DSM 23036) ražotas 6-fitāzes (EC 3.1.3.26) preparāta 
minimālo saturu, izmantojot to kā barības piedevu nobarojamām cūkām (atļaujas turētājs Huvepharma EOOD) (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību. Tiesību akti par dzīvnieku barību neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības 
produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos. Tādēļ šis lēmums nav 
piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļas 2.zza punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 98/2012) pievieno šādu tekstu:

“, kurā grozījumi izdarīti ar:

— 32016 R 0348: Komisijas 2016. gada 10. marta Īstenošanas regulu (ES) 2016/348 (OV L 65, 11.3.2016., 
56. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2016/348 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/1

(1) OV L 65, 11.3.2016., 56. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/2 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 135/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) [2018/357]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 8. marta Īstenošanas regula (ES) 2016/329 par atļauju lietot 6-fitāzi par 
barības piedevu visām putnu sugām un atšķirtiem sivēniem, nobarojamām cūkām, sivēnmātēm un mazāk izplatītām 
cūku sugām (atļaujas turētājs Lohmann Animal Nutrition GmbH) (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību. Tiesību akti par dzīvnieku barību neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības 
produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos. Tādēļ šis lēmums nav 
piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļā pēc 162. punkta (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2016/104) iekļauj šādu punktu:

“163. 32016 R 0329: Komisijas 2016. gada 8. marta Īstenošanas regula (ES) 2016/329 par atļauju lietot 6-fitāzi par 
barības piedevu visām putnu sugām un atšķirtiem sivēniem, nobarojamām cūkām, sivēnmātēm un mazāk 
izplatītām cūku sugām (atļaujas turētājs Lohmann Animal Nutrition GmbH) (OV L 62, 9.3.2016., 5. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2016/329 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/3

(1) OV L 62, 9.3.2016., 5. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 136/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) un II pielikumu 
(Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertificēšana) [2018/358]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/158, ar ko nosaka pārejas 
pasākumus attiecībā uz konkrētiem gaļas un piena nozares uzņēmumiem Horvātijā (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par veterinārijas jautājumiem un pārtiku. Tiesību akti par veterinārijas 
jautājumiem un pārtiku neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices 
Konfederāciju par lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru 
pielāgojumos un II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Nolīgums par Horvātijas Republikas dalību Eiropas Ekonomikas zonā (2) (“2014. gada EEZ paplašināšanās 
nolīgums”), kas parakstīts Briselē 2014. gada 11. aprīlī, tā parakstītājiem tiek piemērots provizoriski kopš 
2014. gada 12. aprīļa, un tāpēc līdz 2014. gada EEZ paplašināšanās nolīguma spēkā stāšanās dienai šo lēmumu 
piemēro provizoriski.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I un II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ Līguma I pielikuma I nodaļas 6.1. daļas 16. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 852/2004) un 
17. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 853/2004) iedaļā par pārejas pasākumiem pievieno šādu 
ievilkumu:

“— 32016 D 0158: Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/158, ar ko nosaka pārejas 
pasākumus attiecībā uz konkrētiem gaļas un piena nozares uzņēmumiem Horvātijā (OV L 31, 6.2.2016., 
47. lpp.).”

2. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzzh punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 852/2004) iedaļā par 
pārejas pasākumiem pievieno šādu ievilkumu:

“— 32016 D 0158: Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/158, ar ko nosaka pārejas 
pasākumus attiecībā uz konkrētiem gaļas un piena nozares uzņēmumiem Horvātijā (OV L 31, 6.2.2016., 
47. lpp.).”

3. pants

Īstenošanas lēmuma (ES) 2016/158 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

L 73/4 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 31, 6.2.2016., 47. lpp.
(2) OV L 170, 11.6.2014., 5. lpp.



4. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*), 
vai dienā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2014. gada EEZ paplašināšanās nolīgums, atkarībā no tā, kurš no šiem 
datumiem ir vēlāk.

Kamēr nav stājies spēkā 2014. gada EEZ paplašināšanās nolīgums, šo lēmumu piemēro provizoriski no 2016. gada 9. jūlija, 
ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu.

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/5

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 137/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) un II pielikumu 
(Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertificēšana) [2018/359]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2015. gada 3. decembra Regula (ES) 2016/1, ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (EK) Nr. 396/2005 II un III pielikumu attiecībā uz bifenazāta, boskalīda, ciazofamīda, ciromazīna, 
dazometa, ditiokarbamātu, fluazifopa-P, mepanipirīma, metrafenona, piklorāma, propamokarba, piridabēna, 
piriofenona, sulfoksaflora, tebukonazola, tebufēnpirada un tirāma maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos 
produktos vai uz tiem (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīvnieku barību un pārtiku. Tiesību akti par dzīvnieku barību un pārtiku 
neattiecas uz Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par 
lauksaimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts EEZ līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos un II pielikuma 
XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma I un II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma I pielikuma II nodaļas 40. punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno šādu 
ievilkumu:

“— 32016 R 0001: Komisijas 2015. gada 3. decembra Regulu (ES) 2016/1 (OV L 2, 5.1.2016., 1. lpp.).”

2. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzy punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 396/2005) pievieno 
šādu ievilkumu:

“— 32016 R 0001: Komisijas 2015. gada 3. decembra Regulu (ES) 2016/1 (OV L 2, 5.1.2016., 1. lpp.).”

3. pants

Regulas (ES) 2016/1 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/6 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 2, 5.1.2016., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 138/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
360]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2014. gada 15. oktobra Deleģētā regula (ES) 2015/68, ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 167/2013 papildina attiecībā uz transportlīdzekļu bremzēšanas prasībām lauksaimniecības 
un mežsaimniecības transportlīdzekļu apstiprināšanai (1).

(2) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2014. gada 1. oktobra Deleģētā regula (ES) 2015/96, ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 167/2013 papildina, iekļaujot tajā prasības par lauksaimniecības un mežsaimniecības 
transportlīdzekļu ekoloģiskajiem un spēkiekārtas veiktspējas raksturlielumiem (2).

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2015. gada 11. marta Īstenošanas regula (ES) 2015/504, ar kuru īsteno Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 167/2013 attiecībā uz administratīvajām prasībām lauksaimniecības un 
mežsaimniecības transportlīdzekļu apstiprināšanai un tirgus uzraudzībai (3).

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma II nodaļā pēc 40.a punkta (Komisijas Deleģētā regula (ES) Nr. 1322/2014) iekļauj šādus punktus:

“40.b 32015 R 0068: Komisijas 2014. gada 15. oktobra Deleģētā regula (ES) 2015/68, ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 167/2013 papildina attiecībā uz transportlīdzekļu bremzēšanas prasībām 
lauksaimniecības un mežsaimniecības transportlīdzekļu apstiprināšanai (OV L 17, 23.1.2015., 1. lpp.).

40.c 32015 R 0096: Komisijas 2014. gada 1. oktobra Deleģētā regula (ES) 2015/96, ar ko Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 167/2013 papildina, iekļaujot tajā prasības par lauksaimniecības un mežsaimniecības 
transportlīdzekļu ekoloģiskajiem un spēkiekārtas veiktspējas raksturlielumiem (OV L 16, 23.1.2015., 1. lpp.).

40.d 32015 R 0504: Komisijas 2015. gada 11. marta Īstenošanas regula (ES) 2015/504, ar kuru īsteno Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 167/2013 attiecībā uz administratīvajām prasībām lauksaimniecības 
un mežsaimniecības transportlīdzekļu apstiprināšanai un tirgus uzraudzībai (OV L 85, 28.3.2015., 1. lpp.).”

2. pants

Deleģēto regulu (ES) 2015/68 un (ES) 2015/96, kā arī Īstenošanas regulas (ES) 2015/504 teksts islandiešu un norvēģu 
valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/7

(1) OV L 17, 23.1.2015., 1. lpp.
(2) OV L 16, 23.1.2015., 1. lpp.
(3) OV L 85, 28.3.2015., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/8 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 139/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
361]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 30. aprīļa Regula (ES) 2015/704, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1881/2006 
attiecībā uz PHB, kas nav līdzīgi dioksīniem, maksimāli pieļaujamo koncentrāciju savvaļā nozvejotās dzelkņu haizivīs 
(Squalus acanthias) (1).

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 30. aprīļa Regula (ES) 2015/705, ar ko nosaka paraugu ņemšanas 
metodes un izpildes kritērijus tām analīzes metodēm, kuras izmanto erukskābes koncentrācijas oficiālajai kontrolei 
pārtikas produktos, un ar ko atceļ Direktīvu 80/891/EEK (2).

(3) Ar Regulu (ES) 2015/705 atceļ Komisijas Direktīvu 80/891/EEK (3), kura ir iekļauta EEZ līgumā un kura saskaņā ar 
EEZ līgumu attiecīgi ir jāatceļ.

(4) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem pārtikas jomā. Tiesību akti par pārtikas produktiem neattiecas uz Lihtenšteinu, 
kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības produktu 
tirdzniecību, kā tas ir precizēts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams 
Lihtenšteinai.

(5) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļu groza šādi:

1) nodaļas 54.zzzz punktam (Komisijas Regula (EK) Nr. 1881/2006) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32015 R 0704: Komisijas 2015. gada 30. aprīļa Regulu (ES) 2015/704 (OV L 113, 1.5.2015., 27. lpp.).”;

2) pēc 107. punkta (Komisijas Regula (ES) 2015/1898) iekļauj šādu punktu:

“108. 32015 R 0705: Komisijas 2015. gada 30. aprīļa Regula (ES) 2015/705, ar ko nosaka paraugu ņemšanas metodes 
un izpildes kritērijus tām analīzes metodēm, kuras izmanto erukskābes koncentrācijas oficiālajai kontrolei 
pārtikas produktos, un ar ko atceļ Direktīvu 80/891/EEK (OV L 113, 1.5.2015., 29. lpp.).”;

3) svītro 27. punkta (Padomes Direktīva 80/891/EEK) tekstu.

2. pants

Regulu (ES) 2015/704 un (ES) 2015/705 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā 
Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/9

(1) OV L 113, 1.5.2015., 27. lpp.
(2) OV L 113, 1.5.2015., 29. lpp.
(3) OV L 254, 27.9.1980., 35. lpp.



3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/10 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 140/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
362]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 7. marta Regula (ES) 2016/324, ar ko attiecībā uz konkrētu pārtikas 
piedevu lietošanu, kuras atļautas visās pārtikas kategorijās, groza un labo Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(EK) Nr. 1333/2008 II pielikumu (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem pārtikas jomā. Tiesību akti par pārtikas produktiem neattiecas uz Lihtenšteinu, 
kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības produktu 
tirdzniecību, kā tas ir precizēts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav piemērojams 
Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzzzr punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1333/2008) 
pievieno šādu ievilkumu:

“— 32016 R 0324: Komisijas 2016. gada 7. marta Regulu (ES) 2016/324 (OV L 61, 8.3.2016., 1. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/324 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/11

(1) OV L 61, 8.3.2016., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 141/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
363]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 2. maija Regula (ES) 2016/683, ar ko attiecībā uz propionskābes – 
propionātu (E 280–283) lietošanu tortiļās groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1333/2008 
II pielikumu (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem pārtikas produktu jomā. Tiesību akti par pārtikas produktiem neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības 
produktu tirdzniecību, kā tas ir precizēts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav 
piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas 54.zzzzr punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1333/2008) 
pievieno šādu ievilkumu:

“— 32016 R 0683: Komisijas 2016. gada 2. maija Regulu (ES) 2016/683 (OV L 117, 3.5.2016., 28. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/683 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/12 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 117, 3.5.2016., 28. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 142/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
364]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 7. decembra Regula (ES) 2015/2314, ar ko atļauj tādu veselīguma norādi 
uz pārtikas produktiem, kura neattiecas uz slimības riska samazināšanu un uz bērnu attīstību un veselību, un ar ko 
groza Regulu (ES) Nr. 432/2012 (1).

(2) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem pārtikas produktu jomā. Tiesību akti par pārtikas produktiem neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības 
produktu tirdzniecību, kā tas ir precizēts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav 
piemērojams Lihtenšteinai.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļu groza šādi:

1) nodaļas 54.zzzzzp punktam (Komisijas Regula (ES) Nr. 432/2012) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32015 R 2314: Komisijas 2015. gada 7. decembra Regulu (ES) 2015/2314 (OV L 328, 12.12.2015., 46. lpp.).”;

2) pēc 108. punkta (Komisijas Regula (ES) 2015/705) iekļauj šādu punktu:

“109. 32015 R 2314: Komisijas 2015. gada 7. decembra Regula (ES) 2015/2314, ar ko atļauj tādu veselīguma norādi 
uz pārtikas produktiem, kura neattiecas uz slimības riska samazināšanu un uz bērnu attīstību un veselību, un ar 
ko groza Regulu (ES) Nr. 432/2012 (OV L 328, 12.12.2015., 46. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2015/2314 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/13

(1) OV L 328, 12.12.2015., 46. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 143/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
365]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2015. gada 25. septembra Deleģētā regula (ES) 2016/128, ar ko attiecībā uz īpašām 
sastāva un informācijas prasībām, kuras piemēro īpašiem medicīniskiem nolūkiem paredzētai pārtikai, papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 609/2013 (1).

(2) Ar Deleģētā regulu (ES) 2016/128 no 2019. gada 22. februāra atceļ Komisijas Direktīvu 1999/21/EK (2), kas ir 
iekļauta EEZ līgumā un kas attiecīgi jāatceļ saskaņā ar EEZ līgumu no 2019. gada 22. februāra.

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem pārtikas produktu jomā. Tiesību akti par pārtikas produktiem neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības 
produktu tirdzniecību, kā tas ir precizēts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav 
piemērojams Lihtenšteinai.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

1. EEZ līguma II pielikuma XII nodaļā pēc 77. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 609/2013) 
iekļauj šādu punktu:

“77.a 32016 R 0128: Komisijas 2015. gada 25. septembra Deleģētā regula (ES) 2016/128, ar ko attiecībā uz īpašām 
sastāva un informācijas prasībām, kuras piemēro īpašiem medicīniskiem nolūkiem paredzētai pārtikai, 
papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 609/2013 (OV L 25, 2.2.2016., 30. lpp.).

Šā līguma vajadzībām regulas noteikumus lasa ar šādiem pielāgojumiem:

IV pielikumam pievieno šādu tekstu:

— islandiešu valodā: “Matvæli til nota í sérstökum læknisfræðilegum tilgangi”,

— norvēģu valodā: “Næringsmiddel til spesielle medisinske formål”.”

2. No 2019. gada 22. februāra svītro 54.w punkta (Padomes Direktīva 1999/21/EK) tekstu.

2. pants

Deleģētās regulas (ES) 2016/128 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

L 73/14 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 25, 2.2.2016., 30. lpp.
(2) OV L 91, 7.4.1999., 29. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/15



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 144/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
366]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 15. marta Regula (ES) 2016/371 par atteikumu atļaut tādas konkrētas 
veselīguma norādes uz pārtikas produktiem, kuras neattiecas uz slimības riska samazināšanu un uz bērnu attīstību 
un veselību (1).

(2) Līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 15. marta Regula (ES) 2016/372 par atteikumu atļaut tādu veselīguma norādi 
uz pārtikas produktiem, kura attiecas uz slimības riska samazināšanu (2).

(3) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem pārtikas produktu jomā. Tiesību akti par pārtikas produktiem neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimniecības 
produktu tirdzniecību, kā tas ir precizēts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav 
piemērojams Lihtenšteinai.

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļā pēc 109. punkta (Komisijas Regula (ES) 2015/2314) iekļauj šādus punktus:

“110. 32016 R 0371: Komisijas 2016. gada 15. marta Regula (ES) 2016/371 par atteikumu atļaut tādas konkrētas 
veselīguma norādes uz pārtikas produktiem, kuras neattiecas uz slimības riska samazināšanu un uz bērnu 
attīstību un veselību (OV L 70, 16.3.2016., 12. lpp.).

111. 32016 R 0372: Komisijas 2016. gada 15. marta Regula (ES) 2016/372 par atteikumu atļaut tādu veselīguma 
norādi uz pārtikas produktiem, kura attiecas uz slimības riska samazināšanu (OV L 70, 16.3.2016., 16. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/371 un Regulas (ES) 2016/372 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības 
Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

L 73/16 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 70, 16.3.2016., 12. lpp.
(2) OV L 70, 16.3.2016., 16. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/17



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 145/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
367]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 3. marta Īstenošanas regula (ES) 2016/305, ar ko attiecībā uz vielu 
“gentamicīns” groza Regulu (ES) Nr. 37/2010 (1).

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 4. marta Īstenošanas regula (ES) 2016/312, ar ko attiecībā uz vielu 
“tilvalozīns” groza Regulu (ES) Nr. 37/2010 (2).

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XIII nodaļas 13. punktam (Komisijas Regula (ES) Nr. 37/2010) pievieno šādus ievilkumus:

“— 32016 R 0305: Komisijas 2016. gada 3. marta Īstenošanas regulu (ES) 2016/305 (OV L 58, 4.3.2016., 35. lpp.).

— 32016 R 0312: Komisijas 2016. gada 4. marta Īstenošanas regulu (ES) 2016/312 (OV L 60, 5.3.2016., 3. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2016/305 un Īstenošanas regulas (ES) 2016/312 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē 
Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/18 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 58, 4.3.2016., 35. lpp.
(2) OV L 60, 5.3.2016., 3. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 146/2016

(2016. GADA 8. JŪLIJS),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
368]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 12. februāra Deleģētā direktīva (ES) 2016/585, ar ko, pielāgojot tehnikas 
attīstībai, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/65/ES IV pielikumu groza attiecībā uz atbrīvojumu, ko 
piemēro no medicīniskajām ierīcēm vai elektronu mikroskopiem iegūtu un to remontēšanā vai atjaunošanā 
izmantotu rezerves daļu saturētam svinam, kadmijam, sešvērtīgajam hromam un polibromdifenilēteriem (PBDE) (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļas 12.q punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2011/65/ES) pievieno šādu 
ievilkumu:

“— 32016 L 0585: Komisijas 2016. gada 12. februāra Deleģēto direktīvu (ES) 2016/585 (OV L 101, 16.4.2016., 
12. lpp.).”

2. pants

Deleģētās direktīvas (ES) 2016/585 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/19

(1) OV L 101, 16.4.2016., 12. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 147/2016

(2016. GADA 8. JŪLIJS),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
369]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 1. marta Regula (ES) 2016/293, ar ko groza I pielikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 850/2004 par noturīgiem organiskajiem piesārņotājiem (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļas 12.w punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 850/2004) pievieno 
šādu ievilkumu:

“— 32016 R 0293: Komisijas 2016. gada 1. marta Regulu (ES) 2016/293 (OV L 55, 2.3.2016., 4. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/293 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/20 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 55, 2.3.2016., 4. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 148/2016

(2016. GADA 8. JŪLIJS),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
370]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 7. decembra Regula (ES) 2016/266, ar kuru, pielāgojot tehnikas attīstībai, 
groza Regulu (EK) Nr. 440/2008 par testēšanas metožu noteikšanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (EK) Nr. 1907/2006, kas attiecas uz ķimikāliju reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un ierobežošanu 
(REACH) (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļas 12.zza punktam (Komisijas Regula (EK) Nr. 440/2008) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32016 R 0266: Komisijas 2015. gada 7. decembra Regulu (ES) 2016/266 (OV L 54, 1.3.2016., 1. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/266 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/21

(1) OV L 54, 1.3.2016., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 149/2016

(2016. GADA 8. JŪLIJS),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
371]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 2. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/138 par darbīgās vielas 3-decēn- 
2-ona neapstiprināšanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu 
aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū (1).

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 2. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/139, ar ko saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū atjauno darbīgās 
vielas metsulfuronmetila kā aizstājamas vielas apstiprinājumu un groza Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 
pielikumu (2).

(3) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/146, ar ko saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū atjauno darbīgās 
vielas lambda-cihalotrīna kā aizstājamas vielas apstiprinājumu un groza Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 
pielikumu (3).

(4) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/147, ar ko darbīgās vielas 
iprovalikarba apstiprinājumu atjauno saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par 
augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (4).

(5) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 10. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/177, ar ko saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū darbīgo vielu 
benzovindiflupīru apstiprina par aizstājamu vielu un groza Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (5).

(6) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 11. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/182, ar ko darbīgās vielas 
piraflufēnetila apstiprinājumu atjauno saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par 
augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (6).

(7) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 11. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/183, ar kuru groza Īstenošanas 
regulu (ES) Nr. 686/2012, ar ko atjaunošanas procedūras nolūkos dalībvalstīm sadala tādu darbīgo vielu 
novērtēšanu, kuru apstiprinājums beidzas ne vēlāk kā 2018. gada 31. decembrī (7)

(8) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

L 73/22 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 27, 3.2.2016., 5. lpp.
(2) OV L 27, 3.2.2016., 7. lpp.
(3) OV L 30, 5.2.2016., 7. lpp.
(4) OV L 30, 5.2.2016., 12. lpp.
(5) OV L 35, 11.2.2016., 1. lpp.
(6) OV L 37, 12.2.2016., 40. lpp.
(7) OV L 37, 12.2.2016., 44. lpp.



IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XV nodaļu groza šādi:

1) nodaļas 13.a punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 540/2011) pievieno šādus ievilkumus:

“— 32016 R 0138: Komisijas 2016. gada 2. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2016/138 (OV L 27, 3.2.2016., 5. lpp.),

— 32016 R 0139: Komisijas 2016. gada 2. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2016/139 (OV L 27, 3.2.2016., 7. lpp.),

— 32016 R 0146: Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2016/146 (OV L 30, 5.2.2016., 7. lpp.),

— 32016 R 0147: Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2016/147 (OV L 30, 5.2.2016., 12. lpp.),

— 32016 R 0177: Komisijas 2016. gada 10. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2016/177 (OV L 35, 11.2.2016., 1. lpp.),

— 32016 R 0182: Komisijas 2016. gada 11. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2016/182 (OV L 37, 12.2.2016., 
40. lpp.).”;

2) nodaļas 13.zzze punktam (Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 686/2012) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32016 R 0183: Komisijas 2016. gada 11. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2016/183 (OV L 37, 12.2.2016., 
44. lpp.).”;

3) pēc 13.zzzzzt punkta (Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/2198) iekļauj šādus punktus:

“13.zzzzzu 32016 R 0138: Komisijas 2016. gada 2. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/138 par darbīgās 
vielas 3-decēn-2-ona neapstiprināšanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 
Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū (OV L 27, 3.2.2016., 5. lpp.).

13.zzzzzq13.zzzzzv 32016 R 0139: Komisijas 2016. gada 2. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/139, ar ko saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu 
laišanu tirgū atjauno darbīgās vielas metsulfuronmetila kā aizstājamas vielas apstiprinājumu un 
groza Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 27, 3.2.2016., 7. lpp.).

13.zzzzzr13.zzzzzw 32016 R 0146: Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/146, ar ko saskaņā 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu 
laišanu tirgū atjauno darbīgās vielas lambda-cihalotrīna kā aizstājamas vielas apstiprinājumu un 
groza Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 30, 5.2.2016., 7. lpp.).

13.zzzzzs13.zzzzzx 32016 R 0147: Komisijas 2016. gada 4. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/147, ar ko darbīgās 
vielas iprovalikarba apstiprinājumu atjauno saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas Īstenošanas 
regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 30, 5.2.2016., 12. lpp.).

13.zzzzzt13.zzzzzy 32016 R 0177: Komisijas 2016. gada 10. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/177, ar ko 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības 
līdzekļu laišanu tirgū darbīgo vielu benzovindiflupīru apstiprina par aizstājamu vielu un groza 
Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 35, 11.2.2016., 1. lpp.).

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/23



13.zzzzzu13.zzzzzz 32016 R 0182: Komisijas 2016. gada 11. februāra Īstenošanas regula (ES) 2016/182, ar ko 
darbīgās vielas piraflufēnetila apstiprinājumu atjauno saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū un groza Komisijas 
Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu (OV L 37, 12.2.2016., 40. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulu (ES) 2016/138, (ES) 2016/139, (ES) 2016/146, (ES) 2016/147, (ES) 2016/177, (ES) 2016/182 un (ES) 
2016/183 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir 
autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/24 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 150/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
372]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 21. aprīļa Regula (ES) 2016/621, ar ko groza VI pielikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (1).

(2) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 21. aprīļa Regula (ES) 2016/622, ar ko groza III pielikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (2).

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XVI nodaļas 1.a punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1223/2009) pievieno 
šādus ievilkumus:

“— 32016 R 0621: Komisijas 2016. gada 21. aprīļa Regula (ES) 2016/621 (OV L 106, 22.4.2016., 4. lpp.),

— 32016 R 0622: Komisijas 2016. gada 21. aprīļa Regula (ES) 2016/622 (OV L 106, 22.4.2016., 7. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/621 un (ES) 2016/622 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā 
Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/25

(1) OV L 106, 22.4.2016., 4. lpp.
(2) OV L 106, 22.4.2016., 7. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 151/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) [2018/373]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 23. septembra Īstenošanas lēmums (ES) 2015/1612, ar ko groza Lēmumu 
2008/961/EK par noteiktu trešo valstu grāmatvedības standartiem un starptautiskajiem finanšu pārskatu 
standartiem, ko izmanto trešo valstu vērtspapīru emitenti, lai sagatavotu konsolidētos finanšu pārskatus (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma IX pielikumā 23.c punktam (Komisijas Lēmums 2008/961/EK) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32015 R 1612: Komisijas 2015. gada 23. septembra Īstenošanas lēmumu (ES) 2015/1612 (OV L 249, 
25.9.2015., 26. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas lēmuma (ES) 2015/1612 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/26 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 249, 25.9.2015., 26. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 152/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) [2018/374]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 12. jūnija Deleģētā regula (ES) 2015/1605, ar kuru groza Regulu (EK) 
Nr. 1569/2007, ar ko izveido mehānismu, kā nosaka līdzvērtību grāmatvedības standartiem, kurus atbilstīgi Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvai 2003/71/EK un 2004/109/EK piemēro trešo valstu vērtspapīru emitenti (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma IX pielikuma 29.e punktam (Komisijas Regula (EK) Nr. 1569/2007) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32015 R 1605: Komisijas 2015. gada 12. jūnija Deleģēto regulu (ES) 2015/1605 (OV L 249, 25.9.2015., 
3. lpp.).”

2. pants

Deleģētās regulas (ES) 2015/1605 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/27

(1) OV L 249, 25.9.2015., 3. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 153/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma XI pielikumu (Elektroniskie sakari, audiovizuālie pakalpojumi un 
informācijas sabiedrība) [2018/375]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 8. marta Īstenošanas lēmums (ES) 2016/339 par 2 010–2 025 MHz 
frekvenču joslas harmonizēšanu portatīvām vai mobilām bezvadu videolīnijām un bezvadu kamerām, ko izmanto 
programmu gatavošanai un īpašajiem pasākumiem (1).

(2) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza EEZ līguma XI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XI pielikumā pēc 5.czk punkta (Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2015/750) iekļauj šādu punktu:

“5.czl. 32016 D 0339: Komisijas 2016. gada 8. marta Īstenošanas lēmums (ES) 2016/339 par 2 010–2 025 MHz 
frekvenču joslas harmonizēšanu portatīvām vai mobilām bezvadu videolīnijām un bezvadu kamerām, ko 
izmanto programmu gatavošanai un īpašajiem pasākumiem (OV L 63, 10.3.2016., 5. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas lēmuma (ES) 2016/339 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/28 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 63, 10.3.2016., 5. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 154/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma XI pielikumu (Elektroniskie sakari, audiovizuālie pakalpojumi un 
informācijas sabiedrība) [2018/376]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2013. gada 24. jūnija Regula (ES) Nr. 611/2013 par pasākumiem, kas piemērojami 
paziņošanai par personas datu aizsardzības pārkāpumiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2002/58/EK par privātumu un elektronisko komunikāciju (1).

(2) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza EEZ līguma XI pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XI pielikumā pēc 5.ha punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2002/58/EK) pievieno šādu punktu:

“5.haa 32013 R 0611: Komisijas 2013. gada 24. jūnija Regula (ES) Nr. 611/2013 par pasākumiem, kas piemērojami 
paziņošanai par personas datu aizsardzības pārkāpumiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2002/58/EK par privātumu un elektronisko komunikāciju (OV L 173, 26.6.2013., 2. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) Nr. 611/2013 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir sniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*), vai 
dienā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas lēmums, ar ko EEZ līgumā iekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(EK) Nr. 1211/2009 (2), atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāks.

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/29

(1) OV L 173, 26.6.2013., 2. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
(2) OV L 337, 18.12.2009., 1. lpp.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 156/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma XIII pielikumu (Transports) [2018/377]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2016. gada 15. aprīļa Regula (ES) 2016/583, ar kuru groza Komisijas Regulu (ES) 
Nr. 1332/2011, ar ko nosaka kopējas gaisa telpas izmantošanas prasības un ekspluatācijas procedūras attiecībā uz 
gaisa kuģa sadursmju novēršanu (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XIII pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XIII pielikuma 66.sa punktam (Komisijas Regula (ES) Nr. 1332/2011) pievieno šādu tekstu:

“, kurā grozījumi izdarīti ar:

— 32016 R 0583: Komisijas 2016. gada 15. aprīļa Regulu (ES) 2016/583 (OV L 101, 16.4.2016., 7. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/583 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/30 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 101, 16.4.2016., 7. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 157/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma XX pielikumu (Vide) [2018/378]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 6. oktobra Direktīva (ES) 2015/1787, ar ko groza II un III pielikumu 
Padomes Direktīvā 98/83/EK par dzeramā ūdens kvalitāti (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XX pielikuma 7.a punktam (Padomes Direktīva 98/83/EK) pievieno šādu tekstu:

“, kurā grozījumi izdarīti ar:

— 32015 L 1787: Komisijas 2015. gada 6. oktobra Direktīvu (ES) 2015/1787 (OV L 260, 7.10.2015., 6. lpp.).”

2. pants

Direktīvas (ES) 2015/1787 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/31

(1) OV L 260, 7.10.2015., 6. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 158/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma XX pielikumu (Vide) [2018/379]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2016. gada 26. februāra Regula (ES) 2016/282, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 748/ 
2009 par to gaisakuģu operatoru sarakstu, kuri 2006. gada 1. janvārī vai pēc minētā datuma ir veikuši Direktīvas 
2003/87/EK I pielikumā uzskaitītās aviācijas darbības, katram gaisakuģa operatoram norādot administrējošo 
dalībvalsti (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XX pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XX pielikuma 21.as punktam (Komisijas Regula (EK) Nr. 748/2009) pievieno šādu ievilkumu:

“— 32016 R 0282: Komisijas 2016. gada 26. februāra Regula (ES) 2016/282 (OV L 56, 2.3.2016., 1. lpp.).”

2. pants

Regulas (ES) 2016/282 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

L 73/32 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.3.2018.

(1) OV L 56, 2.3.2016., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 159/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar ko groza EEZ līguma XXII pielikumu (Uzņēmējdarbības tiesības) [2018/380]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2015. gada 8. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2015/884, ar ko nosaka nepieciešamās 
tehniskās specifikācijas un procedūras reģistru savstarpējās savienojamības sistēmai, kas izveidota ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/101/EK (1).

(2) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XXII pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma XXII pielikumā pēc 1. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/101/EK) iekļauj šādu punktu:

“1.a 32015 R 0884: Komisijas 2015. gada 8. jūnija Īstenošanas regula (ES) 2015/884, ar ko nosaka nepieciešamās 
tehniskās specifikācijas un procedūras reģistru savstarpējās savienojamības sistēmai, kas izveidota ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/101/EK (OV L 144, 10.6.2015., 1. lpp.).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2015/884 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 9. jūlijā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/33

(1) OV L 144, 10.6.2015., 1. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 160/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar kuru groza EEZ līguma 31. protokolu par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības 
[2018/381]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 86. un 98. pantu,

tā kā:

(1) Ir lietderīgi turpināt EEZ līguma Līgumslēdzēju pušu sadarbību Savienības darbībās, ko finansē no Eiropas Savienības 
vispārējā budžeta, attiecībā uz iekšējā preču un pakalpojumu tirgus darbību un attīstību.

(2) Tādēļ EEZ līguma 31. protokols būtu jāgroza, lai īstenotu šo paplašināto sadarbību no 2016. gada 1. janvāra,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma 31. protokola 7. pantam pievieno šādu punktu:

“12. No 2016. gada 1. janvāra EBTA valstis piedalās Savienības darbībās, kuras saistītas ar šādu budžeta pozīciju, kas 
ir iekļauta Eiropas Savienības vispārējā budžetā 2016. finanšu gadam:

— 02 03 01. budžeta pozīcija: “Iekšējā preču un pakalpojumu tirgus darbība un attīstība”.”

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 
1. punktu (1).

To piemēro no 2016. gada 1. janvāra.

3. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 
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(1) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 161/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar kuru groza EEZ līguma 31. protokolu par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības 
[2018/382]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 86. un 98. pantu,

tā kā:

(1) Ir lietderīgi turpināt EEZ līguma Līgumslēdzēju pušu sadarbību, lai iekļautu Savienības darbības, ko finansē no 
Eiropas Savienības vispārējā budžeta, attiecībā uz uzņēmējdarbības tiesībām.

(2) Tādēļ EEZ līguma 31. protokols būtu jāgroza, lai īstenotu šo paplašināto sadarbību no 2016. gada 1. janvāra,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma 31. protokola 7. pantam pievieno šādu punktu:

“13. No 2016. gada 1. janvāra EBTA valstis piedalās Savienības darbībās, kuras saistītas ar šādu budžeta pozīciju, kas 
ir iekļauta Eiropas Savienības vispārējā budžetā 2016. finanšu gadam:

— 33 02 03 01. budžeta pozīcija: “Uzņēmējdarbības tiesības”.”

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 
1. punktu (1).

To piemēro no 2016. gada 1. janvāra.

3. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 
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(1) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 162/2016

(2016. gada 8. jūlijs),

ar kuru groza EEZ līguma 31. protokolu par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības 
[2018/383]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 86. un 98. pantu,

tā kā:

(1) Ir lietderīgi paplašināt EEZ līguma Līgumslēdzēju pušu sadarbību, lai iekļautu Eiropas Parlamenta un Padomes 
2015. gada 25. novembra Lēmumu (ES) 2015/2240, ar ko izveido programmu Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu, 
uzņēmumu un iedzīvotāju sadarbspējas risinājumu un kopīgu sistēmu nodrošināšanai (programma ISA2) kā līdzekli 
publiskā sektora modernizācijai (1).

(2) Tādēļ EEZ līguma 31. protokols būtu jāgroza, lai īstenotu šo paplašināto sadarbību no 2016. gada 1. janvāra,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma 31. protokola 17. pantu (Telemātiskā datu apmaiņa) groza šādi:

1) minētā panta 1. punktam pievieno šādu daļu:

“No 2016. gada 1. janvāra EBTA valstis piedalās Savienības programmas projektos un darbībās, kas minētas 6. punkta 
d) apakšpunktā.”;

2) pēc 5. punkta iekļauj šādu punktu:

“5.a Sākoties sadarbībai 6. punkta d) apakšpunktā minētajā programmā, EBTA valstis pilnībā piedalās bez balsstiesībām 
sanāksmēs, ko rīko Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu, uzņēmumu un iedzīvotāju sadarbspējas risinājumu 
komiteja (ISA2 komiteja), kas palīdz Eiropas Komisijai īstenot, pārvaldīt un attīstīt šo programmu.”;

3) panta 6. punktam pievieno šādu apakšpunktu:

“d) lai piedalītos no 2016. gada 1. janvāra:

— 32015 D 2240: Eiropas Parlamenta un Padomes 2015. gada 25. novembra Lēmums (ES) 2015/2240, ar ko 
izveido programmu Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu, uzņēmumu un iedzīvotāju sadarbspējas risinājumu un 
kopīgu sistēmu nodrošināšanai (programma ISA2) kā līdzekli publiskā sektora modernizācijai (OV L 318, 
4.12.2015., 1. lpp.).

Lihtenšteina tiek atbrīvota no dalības šajā programmā, kā arī no finansiāla ieguldījuma sniegšanas tai.”
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(1) OV L 318, 4.12.2015., 1. lpp.



2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 
1. punktu (*).

To piemēro no 2016. gada 1. janvāra.

3. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 8. jūlijā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdís ELLERTSDÓTTIR 

15.3.2018. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 73/37

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.



EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS

Nr. 163/2016

(2016. gada 26. augusts),

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un sertifikācija) [2018/ 
384]

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu,

tā kā:

(1) EEZ līgumā jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 23. jūlija Direktīva 2014/90/ES par kuģu 
aprīkojumu un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 96/98/EK (1).

(2) Ar Direktīvu 2014/90/ES no 2016. gada 18. septembra atceļ Direktīvu 96/98/EK (2), kas ir iekļauta EEZ līgumā un 
kas attiecīgi saskaņā ar EEZ līgumu ir jāatceļ no 2016. gada 18. septembra.

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

EEZ līguma II pielikuma XXXII nodaļu groza šādi:

1) pēc 1. punkta (Padomes Direktīva 96/98/EK) pievieno šādu punktu:

“2. 32014 L 0090: Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 23. jūlija Direktīva 2014/90/ES par kuģu aprīkojumu 
un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 96/98/EK (OV L 257, 28.8.2014., 146. lpp.).”;

2) no 2016. gada 18. septembra svītro 1. punkta (Padomes Direktīva 96/98/EK) tekstu.

2. pants

Direktīvas 2014/90/ES teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ 
papildinājumā, ir autentisks.

3. pants

Šis lēmums stājas spēkā 2016. gada 27. augustā, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 
1. punktu (*).

4. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā.

Briselē, 2016. gada 26. augustā

EEZ Apvienotās komitejas vārdā –

priekšsēdētāja

Bergdis ELLERTSDÓTTIR 
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(1) OV L 257, 28.8.2014., 146. lpp.
(2) OV L 46, 17.2.1997., 25. lpp.
(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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